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זוהר היומי
זוהר שמות — דף ר״ד ע״ב

פרשת ויקהל

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ר״ד ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

יכוּ. יְ גַּבַּ לְ

תרגום לעברית

רוֹת טָּ עֻ כָּבוֹת מְ רְ ים מֶ שִּׁ ן שִׁ דֶ עֵ תוֹךְ גַּן הָ הּ לְ מָּ ים עִ דִ ת, יוֹרְ דֶ הּ רוּחַ יוֹרֶ אוֹתָ ה שֶׁ עָ הּ שָׁ אוֹתָ בְּ

ן לָּ ן, כֻּ דֶ גַן עֵ בְּ מוֹת שֶׁ שָׁ נְּ הַ רוּחוֹת וְ ן הָ זַי כָּל אוֹתָ ן, אֲ דֶ גַן עֵ ים לְ יעִ גִּ מַּ שֶׁ ים. וּכְ דִ דָ ה צְ שָּׁ שִׁ לְ

יכֶם רֵ ים: אַשְׁ רִ אוֹמְ ים וְ אִ ים קוֹרְ כָּרוֹזִ . הַ הּ )מתעטרות באותה( רוּחַ אוֹתָ רוֹת לְ עוֹרְ תְ מִ

יכֶם. לֵ ר אֲ עוֹרֵ תְ כֶם מִ בּוֹנְ צוֹן רִ רְ דוֹשׁ, שֶׁ קָּ ם הַ עָ ל, הָ אֵ רָ יִשְׂ

טקסט הזוהר

יהוּ א אִ אי רוּחָ ר. הַ עָ תְ א אִ אי רוּחָ ינּוּן כַּד הַ ין אִ א, זַכָּאִ תָ מְ כְ י חָ עֵ יַדְ ין לְ זִ רָ זָא דְּ רָ

בָּת, שַׁ זָא דְּ י רָ וֵ הוּא הֲ הַ א, וְ מָ לְ עָ א בְּ טָ שְּׁ פַּ תְ אִ ינָּהּ, וְ א מִ קָ נָפְ ה, וְ אי נְקוּדָ הַ א דְּ טוּתָ שְּׁ פַּ תְ אִ

בָּת, שַּׁ ת הַ ל אֶ אֵ רָ נֵי יִשְׂ רוּ בְ מְ שָׁ ה, )שמות לא( וְ ירָ מִ יהּ שְׁ יב בֵּ תִ א כְּ ל דָּ עַ א, וְ תָּ תַ א לְ רָ שָׁ דְּ

ל כֹּלָּא, י עַ רֵ שָׁ א דְּ הוּא רוּחָ גָּאָה הַ אַסְ בָּת, לְ שַּׁ ת הַ לָּא אֶ יב, אֶ תִ א כְּ ת לָ בָּ , שַׁ מוּהָ א אוּקְ הָ וְ

יב, )ישעיה נו( כָּל תִ א כְּ ל דָּ עַ ר נָשׁ, וְ בַ יהּ דְּ מֵּ א עִ ימָ יְּ קַ יל וְ יהּ, הוֹאִ א לֵ רָ נַטְ יךְ לְ רִ טְ צְ אִ וְ

לוֹ. לְּ חַ ת מֵ בָּ ר שַׁ שׁוֹמֵ
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טוּת שְּׁ פַּ תְ יא הִ זּוֹ הִ רוּחַ הַ ת. הָ רֶ עוֹרֶ תְ רוּחַ זוֹ מִ שֶׁ ם כְּ יהֶ רֵ ה. אַשְׁ מָ כְ חָ י הַ עֵ יוֹדְ סּוֹדוֹת לְ סוֹד הַ

ה, טָּ מַ רוּי לְ שָּׁ בָּת שֶׁ שַּׁ יא סוֹד הַ הּ הִ אוֹתָ עוֹלָם, וְ ת בָּ טֶ שֶּׁ פַּ תְ נָּה וּמִ מֶּ יוֹצֵאת מִ זּוֹ, וְ ה הַ דָּ נְּקֻ הַ

לֹא  , שׁוּהָ רְ י פֵּ הֲרֵ בָּת, וַ שַּׁ ת הַ ל אֶ אֵ רָ נֵי יִשְׂ רוּ בְ מְ שָׁ ה, )שמות לא( וְ ירָ מִ ךְ כָּתוּב בּוֹ שְׁ ל כָּ עַ וְ

הּ מֹר אוֹתָ שְׁ יךְ לִ רִ צָ כֹּל, וְ ל הַ ה עַ שּׁוֹרָ הּ רוּחַ שֶׁ בּוֹת אוֹתָ רַ בָּת, לְ שַּׁ ת הַ לָּא אֶ בָּת, אֶ כָתוּב שַׁ

לוֹ. לְּ חַ ת מֵ בָּ ר שַׁ ל זֶה כָּתוּב, )ישעיה נו( כָּל שֹׁמֵ עַ ם. וְ אָדָ ם הָ ת עִ דֶ עוֹמֶ יל וְ הוֹאִ

טקסט הזוהר

נּוּגָא עִ ל, וּמֵ אֵ רָ יִשְׂ ן דְּ הֲנָאוֹתָ א, מֵ אי יוֹמָ הַ י בְּ נִ הֲ תְ א, אִ אי רוּחָ א. הַ זָא אַחֲרָ ית רָ זָא אִ אי רָ הַ בְּ

לַת תְ ין, בִּ נִ מְ לָת זִ יָא, תְּ תְּ שְׁ מִ א וּבְ לָ יכְ מֵ נּוּגָא, בְּ יהּ עִ ב לֵ יהַ מֵ י לְ עֵ א, בָּ ין דָּ גִ הוֹן, וּבְ לְ דִּ

ינּוּן אִ נּוּגָא, בְּ עִ ה וְ וָ דְ יל חֶ אי נָטִ הַ . וְ מוּהָ אוּקְ ה דְּ מָ א, כְּ נוּתָ ימְ הֵ י מְ גֵּ רְ לַת דַּ תְ ין, דִּ תִ עוּדָ סְ

א. אי יוֹמָ הַ יהּ, בְּ נֵג לֵ עַ יהּ, וּמְ נֵי לֵ אַהֲ אן דְּ יהּ, מַ קֵ ל. זַכָּאָה חוּלָ אֵ רָ יִשְׂ י דְּ תֵ עוּדָ סְ

תרגום לעברית

עֹנֶשׁ הָ ל וּמֵ אֵ רָ ל יִשְׂ ם שֶׁ הֲנָאָתָ זֶּה מֵ יּוֹם הַ נֵית בַּ זּוֹ נֶהֱ רוּחָ הַ ר. הָ זֶּה יֵשׁ סוֹד אַחֵ בַּסּוֹד הַ

ל עוּדוֹת שֶׁ לֹשׁ סְ שָׁ ים בְּ מִ עָ לֹשׁ פְּ ה שָׁ תֶּ שְׁ מִ כָל וּבְ אֲ מַ הּ עֹנֶג בְּ ת לָ יךְ לָתֵ רִ ךְ צָ שּׁוּם כָּ ם, וּמִ הֶ לָּ שֶׁ

ל. אֵ רָ ל יִשְׂ עוּדוֹת שֶׁ ן סְ אוֹתָ עֹנֶג בְּ ה וָ חָ מְ לֶת שִׂ זוֹ נוֹטֶ , וְ רוּהָ בֵּאֲ מוֹ שֶׁ מוּנָה, כְּ אֱ גוֹת הָ רְ לֹשׁ דַּ שְׁ

זֶּה. יּוֹם הַ הּ בַּ נֵּג אוֹתָ עַ הּ וּמְ נֶּה אוֹתָ הַ מְּ י שֶׁ קוֹ מִ לְ י חֶ רֵ אַשְׁ

טקסט הזוהר

א יוֹמָ ין. וּבְ יקִ תִּ כָל עַ א דְּ יקָ תִּ עַ לָּאָה דְּ א עִ רוּחָ ין, מֵ א יוֹמִ יתָ נֵי כָּל שִׁ הֲ תְ א, אִ אי רוּחָ הַ

נָּג )ר''ח ע''א, צ''ח ע''ב( עַ תְ יָא, אִ ילְ לֵ ן בְּ דֶ עֵ א דְּ תָּ נְ גִ י בְּ חֵ סָ תְ אִ ית, וְ נָחִ ן דְּ יוָ א, כֵּ תָ בְּ שַׁ דְּ

ילָּא עֵ א מֵ אי רוּחָ ר )נ''א ואתענג( הַ טָּ עַ תְ אִ א, וְ נוּתָ ימְ הֵ מְ י דִּ תֵ עוּדָ סְ גוּפָא, בִּ נּוּגָא דְּ עִ מֵ

א. תָּ תַ א וְ ילָּ עֵ לְ א דִּ רָ טְ עִ ין, בְּ רִ טְ כָל סִ י בְּ וֵ רַ תְ אִ א, וְ תָּ תַ וְ
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ן יוָ כֵ ים, וְ יקִ תִּ עַ יק כָּל הָ תִּ ל עַ יוֹנָה שֶׁ לְ עֶ רוּחַ הָ הָ ים מֵ יָּמִ ת הַ שֶׁ נֵית כָּל שֵׁ זּוֹ נֶהֱ רוּחַ הַ הָ

ל עוּדוֹת שֶׁ סְּ גּוּף בַּ עֹנֶג הַ נֶּגֶת מֵ עַ תְ יְלָה, מִ לַּ ן בַּ דֶ גַן עֵ ת בְּ צֶ רוֹחֶ ת וְ בָּ שַּׁ יוֹם הַ ת בְּ דֶ יּוֹרֶ שֶׁ

ים דִ דָ צְּ כָל הַ ית בְּ וֵ רְ נִ ה, וְ טָּ מַּ ה וּמִ לָ עְ מַּ זּוֹ מִ רוּחַ הַ ת )ומתעגגת( הָ רֶ טֶּ עַ תְ מוּנָה, וּמִ אֱ הָ

ה. טָּ ה וּמַ לָ עְ מַ לְּ ה )בענג( שֶׁ רָ עֲטָ בָּ

טקסט הזוהר

נֵי רוּ בְ מְ שָׁ יב וְ תִ א כְּ ל דָּ עַ יהּ. וְ א לֵ רָ נַטְ יהּ לְ יךְ לֵ רִ טְ צְ ר נָשׁ, אִ בַ יהּ דְּ מֵּ א עִ ימָ יְּ קַ יל וְ הוֹאִ וְ

א, אי רוּחָ א הוּא הַ בָּת, דָּ שַּׁ ת הַ אָה. אֶ תָּ ה תַּ יא נְקוּדָ הִ א הוּא הַ בָּת, דָּ בָּת. שַׁ שַּׁ ת הַ ל אֶ אֵ רָ יִשְׂ

ל ילָּא, עַ עֵ לְּ כָּאן מִ רְ ן וּבִ דּוּשָׁ ף קִ תּוֹסָ א, כַּד אִ טוּתָ שְּׁ פַּ תְ הוּא אִ ה. הַ יא נְקוּדָ הִ הַ א דְּ טוּתָ שְּׁ פַּ תְ אִ

יר. נָהִ א וְ ילָּ עֵ ג לְ לַ פְּ תְ ין, אִ רִ טְ כָל סִ א בְּ ירָ הִ א נְ יד רוּחָ בִ עָ תְ אִ יר כֹּלָּא, וְ הִ נְ תְ ה, אִ יא נְקוּדָ הִ הַ

ן ית לָ נָא אִ ל חוּלָק אַחֲסָ אֵ רָ י יִשְׂ נִ ין בְּ י וּבֵ ינִ יב בֵּ תִּ כְ א הוּא דִּ דָ יר. וְ נָהִ א וְ תָּ תַ ג לְ לַ פְּ תְ אִ וְ

א. כַּחֲדָ

תרגום לעברית

ת ל אֶ אֵ רָ נֵי יִשְׂ רוּ בְ מְ שָׁ ל זֶה כָּתוּב וְ עַ מֹר אוֹתוֹ, וְ שְׁ יךְ לוֹ לִ רִ ם, צָ אָדָ ם הָ ד עִ עוֹמֵ יל וְ הוֹאִ וְ

, הּ רוּחַ י אוֹתָ ת - זוֹהִ בָּ שַּׁ ת הַ תּוֹנָה. אֶ חְ ה תַּ דָּ יא נְקֻ ת זוֹ הִ בָּ ת - שַׁ בָּ שַּׁ ת הַ בָּת. אֶ שַּׁ הַ

לָה עְ מַ לְ כוֹת מִ רָ שּׁוֹת וּבְ דֻ פוֹת קְ נּוֹסָ שֶׁ טוּת, כְּ שְּׁ פַּ תְ הִ הּ הַ ה. אוֹתָ דָּ הּ נְקֻ ל אוֹתָ הּ שֶׁ טוּתָ שְּׁ פַּ תְ הִ

יר, אִ ה וּמֵ לָ עְ מַ ק לְ לֵּ חַ תְ ים, מִ דִ דָ צְּ כָל הַ ה בְּ ירָ אִ ית רוּחַ מְ נַעֲשֵׂ כֹּל נָאוֹר, וְ ה, הַ דָּ הּ נְקֻ ל אוֹתָ עַ

ד. חָ אֶ נוּ כְּ ה יֵשׁ לָ שָּׁ ק יְרֻ לֶ ל, חֵ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ין בְּ י וּבֵ ינִ כָּתוּב בֵּ זֶהוּ שֶׁ יר. וְ אִ ה וּמֵ טָּ מַ ק לְ נֶחֱלָ וְ

טקסט הזוהר

לָּאָה א עִ יוָ זִּ נֵי מִ הֲ תְ אִ א, וְ ישָׁ דִּ לָּאָה קַ נּוּגָא עִ עִ א, מֵ אי יוֹמָ הַ ר בְּ עֲטָּ תְ ילָּא, אִ עֵ לְ א דִּ קָ חוּלָ

נֵי הֲ תְ אִ א, דְּ תָּ תַּ לְ נּוּגָא דִּ עִ א, מֵ אי יוֹמָ הַ ר בְּ עֲטָּ תְ אָה, אִ תָּ א תַּ קָ ין. חוּלָ יקִ תִּ כָל עַ א דְּ יקָ תִּ עַ דְּ

ה וָ דְ חֶ ר, וּבְ י יְקָ בוּשֵׁ לְ יָא בִּ תְּ שְׁ מִ א וּבְ לָ יכְ מֵ יהּ, בְּ גָא לֵ נְּ עַ י לְ עֵ א, בָּ ל דָּ עַ י. וְ תֵ עוּדָ נֵי סְ הָ בְּ

כֹלָּא. דְּ
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ל יוֹן שֶׁ לְ עֶ יו הָ זִּ הַ נֶה מֵ נֶהֱ דוֹשׁ, וְ קָּ יוֹן הַ לְ עֶ עֹנֶג הָ הָ זֶּה מֵ יּוֹם הַ ר בַּ טֵּ עַ תְ לָה מִ עְ מַ לְּ לֶק שֶׁ חֵ הַ

עוּדוֹת סְּ נֶה בַּ נֶּהֱ ה שֶׁ טָּ מַ לְּ עֹנֶג שֶׁ הָ זֶּה מֵ יּוֹם הַ ר בַּ טֵּ עַ תְ תּוֹן מִ חְ תַּ ק הַ לֶ חֵ ים. הַ יקִ תִּ עַ יק כָּל הָ תִּ עַ

כֹּל. ת הַ חַ מְ שִׂ י כָבוֹד וּבְ בוּשֵׁ לְ ה, בִּ תֶּ שְׁ מִ כָל וּבְ אֲ מַ גוֹ בְּ נְּ עַ יךְ לְ רִ ן צָ ל כֵּ עַ לוּ, וְ לָּ הַ

טקסט הזוהר

א רָ בְּ חַ תְ אִ ילָּא, וְ עֵ א לְ קָ לְּ , סַ יךְ רִ טְ צְ אִ ה דְּ מָ יר כְּ טִ נְ תְ אִ א, וְ תָּ תַ א לְ קָ אי חוּלָ א הַ רָ טְּ עַ תְ כַד מִ וְ

ין. רִ טְ כָּל סִ א מִ ילָ לִ כְּ תְ אִ א, וְ תָּ תַ א וְ ילָּ עֵ א מֵ יל כֹּלָּ ה נָטִ אי נְקוּדָ הַ א. וְ א אַחֲרָ קָ הוּא חוּלָ הַ בְּ

יב יהִ יְ תְ אִ כֹלָּא, וְ א לְ ילָ יב חֵ ין יָהִ אָר יוֹמִ א, כָּל שְׁ תָּ תַּ א וּמִ ילָּ עֵ בָּת, מֵ שַׁ א בְּ רָ טְּ עַ תְ מִ ין דְּ גִ וּבְ

מוּהָ אוּקְ א, וְ זָא דָּ כַח רָ תְּ שְׁ כָּא, אִ לְ לֹמֹה מַ  שְׁ א דִּ רָ פְ סִ ין דְּ זִ רָ א. וּבְ תָּ תַּ א וּמִ ילָּ עֵ נוּ מֵ טָ יהּ שׁוּלְ לֵ

ל. אֵ רָ יִשְׂ יהוֹן דְּ קֵ א, זַכָּאָה חוּלָ ישָׁ דִּ ינָא קַ בּוּצִ

תרגום לעברית

לֶק אוֹתוֹ חֵ ר בְּ בֵּ חַ תְ לָה, וּמִ עְ מַ ה לְ , עוֹלֶ יךְ רִ צָּ מוֹ שֶׁ ר כְּ מָ שְׁ נִ ה וְ טָּ מַ זֶּה לְ ק הַ לֶ חֵ ר הַ טֵ עַ תְ מִּ שֶׁ וּכְ

שּׁוּם ים. וּמִ דִ דָ צְּ כָּל הַ לֶת מִ לֶ כְ נִ ה, וְ טָּ מַּ ה וּמִ לָ עְ מַּ כֹּל מִ לֶת הַ זּוֹ נוֹטֶ ה הַ דָּ נְּקֻ הַ ר. וְ אַחֵ

טוֹן לְ ים לָהּ שִׁ נִ נוֹתְ ים כֹּחַ לַכֹּל, וְ נִ ים נוֹתְ יָּמִ אָר הַ ה, כָּל שְׁ טָּ מַּ ה וּמִ לָ עְ מַּ ת מִ בָּ שַׁ ת בְּ רֶ טֶּ עַ תְ מִּ שֶׁ

ה נוֹרָ מְּ ר אוֹתוֹ הַ זֶּה, וּבֵאֵ סּוֹד הַ צָא הַ מְ ךְ נִ לֶ מֶּ לֹמֹה הַ  ל שְׁ רוֹ שֶׁ פְ סוֹדוֹת סִ ה. וּבְ טָּ מַּ ה וּמִ לָ עְ מַּ מִ

ל. אֵ רָ ל יִשְׂ ם שֶׁ קָ לְ י חֶ רֵ ה. אַשְׁ דוֹשָׁ קְּ הַ

טקסט הזוהר

יךְ רִ טְ צְ א אִ וי גּוּפָ י וַ כִ י הָ ל אִ בָ יהוּ. אֲ יר אִ פִּ שַׁ ת וְ דַ אַבְ שׁ דְּ וי נֶפֶ מוּהָ וַ אוּקְ נָּפַשׁ, וְ יִּ יב וַ תִ כְּ

יהּ גַבֵּ יךְ לְ שִׁ א וּמָ לָ נַטְ ית נֶפֶשׁ, דְּ ר נָשׁ אִ בַ לָּה, בְּ מִ זָא דְּ ל רָ בָ ת נֶפֶשׁ. אֲ דַ נֵּיהּ אַבְ מִ ר, דְּ ימַ מֵ לְ

א הּ כָּל יוֹמָ א בָּ ירָ יְ דַ יא נֶפֶשׁ, וְ הִ הַ וה דְּ וָּ גַ יָא בְּ רְ א שַׁ הוּא רוּחָ הַ בָּת. וְ ב שַׁ רֶ עֶ א מֵ אי רוּחָ הַ לְ

הֲוָה. ה דְּ מַּ יר מִ א יַתִּ תָּ לְ תוֹעַ בּוּיָא וְ רִ ה בְּ ירָ הוּא נֶפֶשׁ, יְתֵ ין, הַ דֵ א. וּכְ תָ בְּ שַׁ דְּ
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יךְ רִ יָה צָ י לַגּוּף הָ , וַ ךְ ם כָּ ל אִ בָ ה הוּא. אֲ יָפֶ ה, וְ דָ אָבְ שׁ שֶׁ י נֶפֶ שׁוּהָ - וַ רְ נָּפַשׁ, וּפֵ יִּ כָּתוּב וַ

ת יו אֶ לָ כֶת אֵ לֶת וּמוֹשֶׁ נּוֹטֶ שׁ שֶׁ ם יֵשׁ נֶפֶ ר - בָּאָדָ בָ דָּ ל סוֹד הַ בָ ה נֶפֶשׁ! אֲ דָ נּוּ אָבְ מֶּ מִּ ר, שֶׁ לוֹמַ

בָּת, שַּׁ הּ כָּל יוֹם הַ ה בָּ רָ דָ שׁ וְ נֶּפֶ הּ הַ תוֹךְ אוֹתָ רוּיָה בְּ רוּחַ שְׁ הּ הָ אוֹתָ בָּת, וְ ב שַׁ רֶ עֶ זּוֹ מֵ רוּחַ הַ הָ

ה. יְתָ הָ ה שֶּׁ מַּ ר מִ לֶת יוֹתֵ תוֹעֶ בּוּי וְ רִ יא בְּ ה הִ רָ שׁ יְתֵ הּ נֶפֶ אָז אוֹתָ וְ

טקסט הזוהר

אי יָא הַ רְ שַׁ הוֹן, דְּ לְ א דִּ רָ טְ עִ א, וְ תָ בְּ שַׁ א דְּ יוֹמָ ן בְּ רָ טְּ עַ תְ ל מִ אֵ רָ יִשְׂ אן דְּ שָׁ ינָן, כָּל נַפְ נִ א תָּ ל דָּ עַ וְ

ת דַ אַבְ נֶפֶשׁ, דְּ וי לְ ין וַ דֵ ילָּא, כְּ עֵ א לְ קָ לְּ א סַ הוּא רוּחָ הַ א, וְ תָ בְּ ק שַׁ נָפַ ן דְּ יוָ יהוּ. כֵּ ויְ וַּ גַּ א בְּ רוּחָ

נָּפַשׁ, יִּ א הוּא וַ דָ ה בָּה, וְ וָ הֲ א דְּ ישָׁ דִּ א קַ ילָ הוּא חֵ הַ לָּאָה, וְ א עִ רָ טְ הוּא עִ ת הַ דַ ת. אַבְ דַ אַבְ ה דְּ מַ

ת. דַ אַבְ ה דְּ ת מַ דַ אַבְ וי נֶפֶשׁ, דְּ וַ

תרגום לעברית

ה שּׁוֹרָ ם, שֶׁ הֶ לָּ ה שֶׁ רָ עֲטָ הָ בָּת, וְ שַּׁ יוֹם הַ רוֹת בְּ טְּ עַ תְ ל מִ אֵ רָ שׁוֹת יִשְׂ ינוּ, כָּל נַפְ נִ ל זֶה שָׁ עַ וְ

ה דָ בְּ אִ שׁ שֶׁ נֶּפֶ י לַ זַי וַ לָה, אֲ עְ מַ ה לְ הּ רוּחַ עוֹלָ אוֹתָ ת וְ בָּ יּוֹצֵאת שַׁ ן שֶׁ יוָ תוֹכָם. כֵּ זּוֹ בְּ רוּחַ הַ הָ

י נֶפֶשׁ, נָּפַשׁ, וַ יִּ זֶהוּ וַ יָה בָּהּ. וְ הָ דוֹשׁ שֶׁ אוֹתוֹ כֹּחַ קָ יוֹנָה וְ לְ ה עֶ רָ הּ עֲטָ ה אוֹתָ דָ בְּ ה. אִ דָ בְּ אִ ה שֶּׁ מַ

ה. דָ בְּ אִ ה שֶּׁ ה מַ דָ בְּ אִ שֶׁ

טקסט הזוהר

בָל . אֲ מוּהָ אוֹקְ א, וְ תָ בְּ שַׁ יָא דְּ ילְ לֵ א לְ תָ בְּ שַׁ יָא דְּ ילְ לֵ ין, מִ אִ לָּ ין עִ זִ י רָ עֵ יַדְ ין, דְּ ימִ כִּ חַ ן דְּ עוֹנָתָ

א טָ נַקְ ה דְּ א מַ טָ אָה, נַקְ תָּ א תַּ רָ תְ אי כִּ הַ זֵינָן דְּ א חָ הָ א, דְּ ישָׁ דִּ ינָא קַ בוּצִ נָא לְ ילְ אִ א שָׁ ה דָּ לָּ מִ

ם קָ יב, )משלי לא( וַתָּ תִּ כְ , דִּ מוּהָ אוּקְ ה דְּ מָ יהּ, כְּ ילֵ כָל חֵ זוֹנָא לְ יב מְ יָא יָהִ ילְ לֵ א, וּבְ מָ ימָ בִּ

א תָּ שְׁ הַ יָא. וְ ילְ לֵ יָהֲבָא בְּ א, וְ מָ ימָ א בִּ טָ . נַקְ יהָ נַעֲרוֹתֶ חֹק לְ הּ וְ יתָ בֵ ף לְ רֶ ן טֶ תֵּ ה וַתִּ לָ יְ עוֹד לַ בְּ

יָא. ילְ אי לֵ הַ כַח בְּ תְּ שְׁ וּוּגָא אִ זִ ר דְּ ר מַ אָמַ
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ל סוֹד בָ . אֲ שׁוּהָ רְ בָּת, וּפֵ יל שַׁ לֵ ת לְ בָּ יל שַׁ לֵּ ים, מִ יוֹנִ לְ עֶ סּוֹדוֹת הָ ים הַ עִ יּוֹדְ ים שֶׁ חֲכָמִ עוֹנַת הַ

חַ לּוֹקֵ ה שֶּׁ חַ מַ זֶּה לוֹקֵ תּוֹן הַ חְ תַּ ר הַ כֶּתֶ הַ ינוּ שֶׁ אִ י רָ הֲרֵ ה, שֶׁ דוֹשָׁ קְּ ה הַ נוֹרָ מְּ ת הַ י אֶ תִּ אַלְ זֶה שָׁ

עוֹד ם בְּ קָ כָּתוּב )משלי לא( וַתָּ , שֶׁ רוּהָ בֵּאֲ מוֹ שֶׁ בָאוֹ, כְּ כָל צְ זוֹן לְ ן מָ ה נוֹתֵ לָ יְ לַּ יּוֹם, וּבַ בַּ

ר מֹר, ו אָמַ שָׁ כְ עַ יְלָה. וְ לַּ נֶת בַּ נוֹתֶ יּוֹם וְ ת בַּ חַ . לוֹקַ יהָ נַעֲרוֹתֶ חֹק לְ הּ וְ יתָ בֵ ף לְ רֶ ן טֶ תֵּ ה וַתִּ לָ יְ לַ

זֶּה? ה הַ לָ יְ לַּ צָא בַּ מְ וּוּג נִ זִּ הַ שֶׁ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ר״ה ע״א( ◆

טקסט הזוהר

ין תִ מָ שְׁ ת נִ ישַׁ רִ יָא, אַפְ ילְ אי לֵ הַ ין דְּ גִ א. בְּ מָ עְ אי טַ א. מַ יָא דָּ ילְ לֵ כַח בְּ תְּ שְׁ וּוּגָא אִ אי זִ דַּ ר, וַ אָמַ

ינּוּן כָל אִ לְ

תרגום לעברית

מוֹת שָׁ ה נְ ישָׁ רִ פְ זֶּה מַ ה הַ לָ יְ לַּ בַּ שּׁוּם שֶׁ ם? מִ עַ טַּ ה הַ זֶּה. מָ ה הַ לָ יְ לַּ צָא בַּ מְ וּוּג נִ זִּ הַ אי שֶׁ דַּ ר, וַ אָמַ

ר יוֹם אַחֵ צָא בְּ מְ לֹא נִ וּוּג  זִּ הַ בּוּר וְ חִ הַ ה, וְ מָ כְ חָ ת סוֹדוֹת הַ ים אֶ עִ יּוֹדְ ים שֶׁ חֲכָמִ ם הַ כָל אוֹתָ לְ

מוֹת שָׁ ן נְ אוֹתָ שּׁוּם שֶׁ מוֹ זֶה. מִ ת כְּ רֶ יָה )אלא בשביל זה( אַחֶ בּוּבְ רְ י עִ לִ ה בְּ חָ מְ שִּׂ כָל הַ בְּ

לָה יְ כָל לַ אוּי. )ועוד, בכל( וּבְ ים כָּרָ ידִ חֲסִ לַ ים וְ יקִ דִּ צַ ים, לְ חֲכָמִ ן לַ ת אוֹתָ קֶ לֶּ חַ ת, מְ קֶ לֶּ חַ מְּ שֶׁ

מוֹ ים כְּ דִ דָ צְּ כָל הַ לֹא בְּ ל  בָ נוּ. אֲ י בֵּאַרְ הֲרֵ יְלָה. וַ לַּ חֲצוֹת הַ י? בַּ תַ אי. מָ דַּ וּוּג וַ א זִ צָ מְ ה נִ לָ יְ לַ וְ

זֶּה. וּוּג הַ זִּ בַּ
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